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See the notice on TED website

226918-2026 - Konkursas
Bulgarija – Reklamos kampanijų paslaugos – „Популяризиране на Годишните награди в 
областта на корпоративната социална отговорност“
OJ S 65/2026 02/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
E. paštas: Georgi.Iliev@mlsp.government.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Популяризиране на Годишните награди в областта на корпоративната 
социална отговорност“
Aprašymas: Основна цел на процедурата е изготвяне и реализация на информационна 
кампания в различни медии – социални медии, електронни медии и др., чрез които да се 
популяризира Конкурсът на Министерството на труда и социалната политика (МТСП) за 
социално отговорен стратегически мениджмънт и връчваните в рамките на този конкурс 
Награди за корпоративна социална отговорност. Връчването на Годишна награда за 
„Социално отговорен стратегически мениджмънт“ е заложено като дейност в Плана за 
изпълнение на Рамковата политика на МТСП за насърчаване развитието на 
корпоративната социална отговорност и устойчивостта в рамките на Стратегическа цел 
1: Утвърждаване и устойчиво прилагане на прозрачни, социално отговорни управленски 
и бизнес практики, дейност за изпълнение: Организиране на конкурс и връчване на 
Годишни награди в областта на корпоративната социална отговорност. Предметът на 
обществената поръчка обхваща подготовка и реализация на информационни медийни 
кампании чрез публикуване в национални, регионални, специализирани онлайн и 
офлайн медии, включително разпространение чрез социалните мрежи на съответните 
медии, на материали (статии, интервюта, анализи и други подходящи) за 
популяризиране на Годишните награди в областта на корпоративната социална 
отговорност. В предмета на обществената поръчка са включени дейности свързани с 
осъществяване на дигитална кампания - изработка и управление на разпространението 
на информационен банер и на кратки анимирани клипове, с продължителност между 30 
и 60 секунди за популяризиране на Конкурса в социалните мрежи (Facebook, LinkedIn, Х, 
Instagram и др. п.) и електронните медии. Дейностите свързани с осъществяване на 
връзки с обществеността и медийно партньорство , включват организиране на минимум 
3 видео интервюта с представител на организатора на Конкурса – МТСП - (с 
продължителност не по-малко от 90 секунди) в национални електронни медии (радио 
или ТВ) и публикуване на 6 PR статии (не по-малко от 600 символа) в национални 
икономически издания, вкл. електронни. Статиите трябва да насърчават участието в 
Конкурса, както и да представят наградените в предходни издания на Конкурса добри 
практики и организации. Всички видовете дейности, в съответния обем, които следва да 
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бъдат извършени за реализиране на целите на обществената поръчка, както и пълните 
изисквания във връзка с изпълнението на поръчката са описани подробно в 
Техническата спецификация.
Procedūros identifikatorius: c91daa4a-6deb-4aad-b310-c393fa6f0539
Vidaus identifikatorius: 573112
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79341400 Reklamos kampanijų paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 20 500,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Отсъствието на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и по чл. 55, ал. 
1, т. 1 , 3 и 5 от ЗОП, както и описание на предприетите мерки за надежност (когато е 
приложимо за участника) се декларира в част трета от ЕЕДОП. Участникът за когото са 
налице основанията по чл. 54, ал.1 и съответните по чл. 55, ал.1, от ЗОП има право да 
представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност 
съгласно чл. 56, ал.1 от ЗОП. Като доказателства за надеждност на участника се 
прилагат документите по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. 2. Освен на основанията по чл. 54 и 55 
от ЗОП възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка участник: - за когото се установи, наличие на обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона; - за 
когото се установи, че подлежи на отстраняване на основание чл. 113 от Закона за 
сметната палата; - който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си 
в изпълнение на чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП; - за когото се установи наличието на влязъл в 
сила съдебен акт, с който му е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН); От участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка се отстранява участник - обединение от физически 
и/или юридически лица, когато за член на обединението е налице някое от посочените 
основания за отстраняване. Участник, чието ценово предложение не отговарят на 
изискванията на възложителя и/или чието предложения за обща цена надвишава 
максимално допустимата стойност от 20 500 (двадесет хиляди и петстотин) евро без 
ДДС, ще бъдат отстранен от участие в обществената поръчка. 3. Избраният за 
изпълнител участник представя гаранцията за изпълнение в размер на 5 % (пет на сто) 
от стойността на договора. Гаранциите се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 
от ЗОП. Определеният за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранциите, 
както и начинът на плащане са посочени в проекта на договор - приложение към 
документацията. 4. При допуснати до оценяване една или две оферти в обществената 
поръчка, в съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят изиска обосновка ако 
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предложената „Обща цена“ в допусната оферта/допуснатите оферти е с повече от 20 на 
сто по-ниска от прогнозната стойност на поръчката, обявена в документацията.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 1. За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); 2. 
Участникът е опитал: - да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП) или – да получи 
информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Популяризиране на Годишните награди в областта на корпоративната 
социална отговорност“
Aprašymas: Основна цел на процедурата е изготвяне и реализация на информационна 
кампания в различни медии – социални медии, електронни медии и др., чрез които да се 
популяризира Конкурсът на Министерството на труда и социалната политика (МТСП) за 
социално отговорен стратегически мениджмънт и връчваните в рамките на този конкурс 
Награди за корпоративна социална отговорност. Връчването на Годишна награда за 
„Социално отговорен стратегически мениджмънт“ е заложено като дейност в Плана за 
изпълнение на Рамковата политика на МТСП за насърчаване развитието на 
корпоративната социална отговорност и устойчивостта в рамките на Стратегическа цел 
1: Утвърждаване и устойчиво прилагане на прозрачни, социално отговорни управленски 
и бизнес практики, дейност за изпълнение: Организиране на конкурс и връчване на 
Годишни награди в областта на корпоративната социална отговорност. Предметът на 
обществената поръчка обхваща подготовка и реализация на информационни медийни 
кампании чрез публикуване в национални, регионални, специализирани онлайн и 
офлайн медии, включително разпространение чрез социалните мрежи на съответните 
медии, на материали (статии, интервюта, анализи и други подходящи) за 
популяризиране на Годишните награди в областта на корпоративната социална 
отговорност. В предмета на обществената поръчка са включени дейности свързани с 
осъществяване на дигитална кампания - изработка и управление на разпространението 
на информационен банер и на кратки анимирани клипове, с продължителност между 30 
и 60 секунди за популяризиране на Конкурса в социалните мрежи (Facebook, LinkedIn, Х, 
Instagram и др. п.) и електронните медии. Дейностите свързани с осъществяване на 
връзки с обществеността и медийно партньорство , включват организиране на минимум 
3 видео интервюта с представител на организатора на Конкурса – МТСП - (с 
продължителност не по-малко от 90 секунди) в национални електронни медии (радио 
или ТВ) и публикуване на 6 PR статии (не по-малко от 600 символа) в национални 
икономически издания, вкл. електронни. Статиите трябва да насърчават участието в 
Конкурса, както и да представят наградените в предходни издания на Конкурса добри 
практики и организации. Всички видовете дейности, в съответния обем, които следва да 
бъдат извършени за реализиране на целите на обществената поръчка, както и пълните 
изисквания във връзка с изпълнението на поръчката са описани подробно в 
Техническата спецификация.
Vidaus identifikatorius: 573112

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79341400 Reklamos kampanijų paslaugos
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 20 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Договорът влиза в сила от датата на регистрирането му в 
деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички екземпляри на 
договора. Срокът за изпълнение на дейностите, предмет на договора, е до 30.11.2026 г.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „изпълнена дейност” се разбира такава, която независимо 
от датата на сключването/възлагането и, е приключила в посочения по-горе период. За 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка дейности, възложителят ще 
приема предоставянето на услуги свързани със създаване и реализиране на 
информационни кампании и/или изпълнение на дейности в областта на 
популяризирането на различни проекти, и/или инициативи и/или събития в социалните 
мрежи и дигиталното пространство. Минимално ниво: Участникът следва да декларира 
изпълнението на минимум 1 (една) услуга/дейност по сходна с предмета на поръчката. 
Възложителят ще приеме за достатъчни услугите, сходни с предмета на обществената 
поръчка, независимо от обема, в който са реализирани.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Най-ниската обща цена е получената като сбор от единичните цени за 
отделните дейности, умножени по изискваните количества.
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/573112
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/573112
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 05/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА 
ПОЛИТИКА

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001

https://app.eop.bg/today/573112
https://app.eop.bg/today/573112
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Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. ТРИАДИЦА №.2
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Георги Илиев
E. paštas: Georgi.Iliev@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +35928119687
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1132
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: Княз Ал. Дондуков № 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Организация, която предоставя информация относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, приложими на мястото, където ще се изпълнява 
поръчката.
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 0700 18 700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004

mailto:Georgi.Iliev@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: ул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Организация, която предоставя информация за нормативната уредба, 
свързана със задълженията за опазване на околната среда, приложима на мястото, 
където ще се изпълнява поръчката.
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2940 60 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. Триадица № 2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Организация, която предоставя информация относно задълженията, 
свързани със закрила на заетостта и условията на труд.
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 28119 44
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 396aa408-8fa4-4e07-aa21-cbf274023439  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 01/04/2026 11:21:49 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 226918-2026
OL S numeris: 65/2026
Paskelbimo data: 02/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.3. Vertė
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.8. Prieinamumo kriterijai
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Skelbimo informacija

